IIporokon mexay MunuCcTepCTBOM celibeKoro xossiiicrea Pocceniickoii
®enepaunu u ['1aBHBIM rocyiapcTBeHHbIM YIPaB/IeHHEM 110 KOHTPOJTIO
KaYecTsa, HHCNeKUUH H kapanTuHy Kuraiickoii Hapoaunoii Pecnybinkn
0 PUTOCAHNTAPHBIX TPeOOBAHHAX K CEMEHaM JIbHA, IKCNOPTHPYEMbIM H3

Poccniickoii @eaepaunn B Kuraiickyro Hapoanyio Pecny6anky

MuinucTeperBo cenbckoro xossiictBa Poccuiickoit ®@enepauun u [ maBHOE
rOCy/lapCTBEHHOE  YINpaBJIeHHEe [0  KOHTPOJNIO  KayecTBa, HHCIEKIHUH
U KapautuHy Kwuraiickoii Hapoanoit Pecnybnuxku (nanee uMeHyeMmble
CtopoHamu),

B LIEJISIX OCYILECTBIECHHUsI O€30MmacHON TOProBIIM POCCUHCKUMH CeMEeHaMH
nbHa B Kwuraiickoit HaponHoi PecnyOnuke, obecriedenus 0e30macHOCTH JUIs
CEJIbCKOTO XO34HCTBA, JIECHOI0 X03dKMcTBa M 3Konoruu Kuraiickoin Hapoanoi
Pecnybnuku Ha ocHOBe aHann3a (UTOCAHUTAPHOIO PUCKA,

pykoBoacTBysick mnonoxeHuamu KouseHumum wmexay IlpaButenbcrBom
Poccuiickoii  ®eaepaumu u  [lpaButensctBom  Kuraiickoit  HaponHoii
PecnyOsivku no kapaHTHHY M 3amuTe pacteHui ot 26 utons 1995 rona,

PYKOBOJACTBYSICb  MOJOKEHUAMU MeXIAyHapoAHOW KOHBEHUWH T10
KapaHTHHY M 3al0uTe pacTeHuit ot 6 nekadbps 1951 rona, B penakumuu 1997 rona,

COIIACHJIUCE O HHXKECJIeAYIOLIEM

Cratesn 1

CTOpOHBI COTPYAHMYAIOT HETOCPEACTBEHHO WIIH 4Yepe3 KOMIIETEHTHBIE
Oprassl ¢ 1enbio odecrieuenus 6e30macHOCTH U CoOMOIeHUsT PUTOCAHHTAPHBIX
TpeboBaHMH K cemMeHaM JbHa, mnocrtaBiaseMbiM 3 Poccuiickoit Penepannu
B Kuraiickyio Haponnyio PecriyGmuky.

KoMmnereHTHBIMM oOpranamMu 1O peanu3anuu Hacrosiero [Ipotokona
ABISIFOTCS:

¢ Poccuiickoit Ctoponsl — ®denepanbHas ciyxba 1Mo BeTepHHAPHOMY

U pUTOCAaHUTAPHOMY HAZ30pY;
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¢ Kuraiickoii Ctoponsl — JlenaprameHT mo 6e30MacHOCTH MMITOPTHBIX
¥ DKCIOPTHBIX NMPOAYKTOB NMUTaHHs | JTaBHOrO rocyaapcTBEHHOrO YIpaBICHUS
M0 KOHTPOJIIO KadecTBa, WHCNEKUWH | kapaHtuHy Kuraiickoit HapoaHoii
PecnyGnuku.

B ciydae  u3MeHeHMs  KOMINETEHTHbIX  opraHoB  CTOpOHBI

He3aMeTUTEIbHO HHDOPMUPYIOT IPYT ApYyTa.

Crarbsn 2
Jlns ueneit Hacrosimiero ITporokona mox poccHCKMMKM CeMEHaMH JIbHA
(Linum usitatissimum) MOHMMAIOTCSI CeMeHa COOTBETCTBYOLIEH KYJIbTYpHI,
MpeJHa3Ha4yeHHble JUIs MoTpebiaeHus B MULLY W/WIH nepepaboTKH, HO He s

CEMEHHBIX LieJIeH.

Crarpn 3

CemeHa JibHa JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH (PUTOCAHHTAPHBIM TPeOOBAHUSIM
Kuraiickoit Haponnoit Pecniybnuku u ObiTh cBOOOAHBI OT /HOOBIX BPEIHBIX
OpraHM3MOB, HMMEIOLIUX KapaHTHHHOe 3HavyeHue st Kwuralickoi HapoaHoit
Pecnybnuku (cornacHo [lpunoxenuro Kk Hacrosimiemy [IpoTokosy), MouBbI
W IPYTHX JKUBBIX HACEKOMBIX.

Poccuiickass CropoHa B MecTax TMpPOM3BOJACTBA JIbHA TPUHHUMAET
3alUTHBIE Mepbl W MPOBOAWUT MOHUTOPUHI  BpeAUTENIel, HMEIOIIUX
KapanTUHHOe 3HaueHue 1isi Kuraiickoii Hapoanoit Pecnybnuku, B uensx
CHM)KeHHSI BEPOSITHOCTH MX BCTPEUaeMOCTH.

Poccuiickas CTopoHa MPOBOAUT MEPONPHUSITHS 10 MOHUTOPUHTY JKYKOB
Trogoderma glabrum, Trogoderma granarium, Trogoderma variabile,
Trogoderma versicolor wu ponronocuka ambapHoro Sitophilus granarius
B MeCTax XpaHeHHWs JibHA, ONomKu NbHAHOW Aphthona euphorbiae, B mecTtax
nepepabOTKH M XpaHEHMs JIbHA, M YCTAHABIMBAeT JIOBYIUKH B KOJIHYECTBE

| eqHMLa HA 25 M2,
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B cnydae noctynnenus 3ampoca ot Kuratickoii Cropons Poccuiickas
Cropona mnpenocraBnsier Kwuraiickoit CTOpoHe JaHHbie MO MOHHMTOPUHIY

(oT4eTsl MO JOBYIIKaM).

Cratba 4

OOBeKThl MPOM3BOJACTBA, MecTa TepepabOTKH M XpaHeHHs] CeMsH JibHa
JIOJUKHBI  COOTBETCTBOBaTh 00si3aTeNbHBIM TpeOOBaHMSIM 3aKOHOAATENbCTBA
Poccuiickoit  ®enepauuu B 00jacTH  KapaHTWHA pacTeHHWM, KavecTBa
1 6e30MacHOCTH 3epHa U NMPOIYKTOB ero repepaboTKH.

KomnerentHsiii opran Poccuiickoii Ctoponbl npejgocTasisier Kuralckoii
Cropone UH(pOPMALIHIO 00 YTMOJITHOMOYEHHBIX POM3BOAUTENSAX,
nepepadoTyMKax M 3epHOXpaHWIMILAX, JKcrnoprupywomux B Kuraiickyro
Hapoauyio PecrnyOiuky cemeHa jbHa ¢ yKa3aHMeM HaMMEHOBaHHUS, ajpeca,
KOHTAKTOB M OTBETCTBEHHOIO JIML@ HA pPYCCKOM MW aHIJIMICKOM $3bIKaX.
B ciaygae Heobxoammoctn Kwuraiickas CropoHa oTnpaBisieT  CBOMX
CIIEIMATUCTOB Ui IPOBEJICHUS] MHCTIEKIIUH POCCHIICKHUX POU3BOAMTENEH, MECT
nepepabOTKH M XpaHeHHUs ceMsiH JbHA. [To pe3ynbraTam OLIEHKM W HHCIEKLUH
(B ciyuae ee npoBezeHMs), BbIllIEyKa3aHHbIE MMPOU3BOJUTENH, NepepaboTyuKn
M 3epPHOXpaHW/IMILA, COOTBETCTBYIOLIME (PUTOCAHUTAPHLIM TpeOOBAHUSM,

peructpupyrorcsi Kuraiickoit CTtopoHoii.

Crarbs §
Okcnopr B Kwuraiickyro Hapoauyio PecnyGunuky cemsiH JbHa MOXeT
OCYILIECTBIATHCA Kak OGecTapHbIM MeTOAOM (HACKIMbIO), TaK U B YIMAKOBKE,

HCKJTHOYas MpOCKINHA BO BpeMA TPpaHCIHOPTHPOBKH.

Crarbs 6
YnakoBka ceMsiH JbHa J0JDKHA ObITh CBOOOAHOW OT KapaHTUHHBIX

OpraHu3MOB.
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YnakoBka CeMsiH JIbHA JIOJIKHA ObIThH HOBOM, YHUCTOM
¥ BO3YXOINPOHHUIIAEMOH B COOTBETCTBUH C (PUTOCAHUTAPHBIMU TPeOOBaAHHUSIMH.
Kax/ias ynakoBKa I0JKHA ObITh YETKO NMOMEYEHAa Ha KMTalCcKoM si3bike «AS)™
b A B BN R JE AT E » («B Kwuraiickyio Haponuyio Pecry6nuky»)
U coziepkaTh HHGOPMALIMIO O MeCTe NMPOMU3BOACTBA CEMSH JIbHA, HAUMEHOBAHUH
U azpece NMpeAnpusaTHsi 1no nepepaboTke M 3KCHopTepa Ha KUTAWCKOM Si3bIKE.

BoieynomsiHyTas uHdopmanus MoXeT ObITh NMPHUIOKEHA K yNaKOBKE B BHJE

HaKJI€MBAeMOMN dTUKETKH.

Crarbs 7
Cemena  npHa  JOJDKHBI  ObITh  MOJABEPrHYTHl  KAPAHTHHHOMY
¢utocanuTapHOMy 00e33apakMBAHMIO 10 OTIPY3KM Ha OIKCIOPT JUIs
obecrieyeHUsi  OTCYTCTBUSI ~ KAPAHTHMHHBIX  OPraHU3MOB M JIOJDKHBI
COIPOBOXAATHCSI JOKYMEHTOM, MOJATBEPIKAAIOIUM MPOBeleHHe KapaHTHHHOIO

(puTocaHuTapHOrO 00E33aparKUBAHUSI.

Crarbn 8
Jlo OTrpy3ku Ha 3KCHOPT TPAHCHOPTHOE CPEICTBO /IS EPEBO3KU CeMSIH
JAbHA JIOJDKHO TMPOWTH THIATENBHYIO IIPOBEpPKY Ha Hanuuue JoObIX
KapaHTHHHBIX BpPEeJIHbIX OPraHW3MOB MJIH APYTMX PeryjlHpyeMblX BpeIHbIX
OpPraHU3MOB - CEMSIH COPHBIX PAaCTeHMH, JKUBBIX HACEKOMBIX, a TAK)Ke 3epHOBOI
MPUMECH, OCTATKOB 4YacTedl pacTeHuil, MOYBbl M JPYrUX [OCTOPOHHHUX

MpUMece.

Crarbn 9
Jlo OTrpy3kd Ha ODKCHOPT Kaxkaas MapTUs CEeMsSH JibHA TOJIeKHT
KApaHTHHHOMY (UTOCAHUTAPHOMY KOHTPOJIO KOMIETEHTHBIM OpPraHOM
Poccuiickoii  Croponbl. Jlns  kakaoii  mapTMM  JIBHSHOTO  CEMEHH,

COOTBETCTBYyIOIEH TpeGoBaHMAM, yKazaHHBIM B jgaHHoMm [Iportokone,
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KomneTeHTHbIH opran Poccuiickoii CTopoHBI BblHaeT (UTOCAHUTAPHBIH
ceprudukar, B KoTtopom B none «JlomomHUTeNbHAsS AEKIapalys» BHOCHTCS
3alUCh. «MapTHsi CEMsH JIbHA COOTBETCTBYeT TpeOOBaHMUSM, YKa3aHHBIM
B [Iporoxone mexny MunuctepcTBOM cenbckoro xossiictBa Poccuiickoi
MDenepaunn ¥ [NaBHBIM yNpaBieHHEM 10 KOHTPOJIKO KauyecTBa, WHCIEKLIUM
u kapantuHy Kwuraiickoit Haponuoii Pecnybnuku o ¢duTocaHuTapHbIX
TpeGOBaHUsX K CEMEeHaM JibHa, IKcropTupyeMbiM U3 Poccuiickoii ®enepanuu
B Kuraiickyto Hapoanyio PecnyOGnuky, noanucannom B [lekune 1 HOsiOps
2017 roga, ¥ coOOTBeTCTBYeT (uTOCAaHUTApHBIM TpeGoBanusM KuTaiickoii
Haponnoit PecnyOnuku W He COAEpXKHT BpeIHBIX OPraHU3MOB, MMEHOLIUX
KapaHTUHHOe 3HaueHue st Kuraiickoit HapoaHoit PecriyGinku».
KomnerentHsiit opran Poccuiickoit CtopoHsl  3a0/1aroBpeMeHHO
npenoctasnser Kuraiickoit Ctopone obpazen urocaHuTapHOro cepTugpukara
JUIsl TIPEBAPUTEIbHOIO O3HAKOMIIEHUS! M TOCJIEYIOIIero KOHTPOJIsS MPU BBO3€

CEMSH JIbHA.

Cratba 10
I'lo npubbITHH KaX10M NMapTHH CEeMsIH JIbHA B IIYHKT BBO3a Ha TEPPUTOPUH
Kuraiickoit Hapoanoit Pecniy6nuku Kuralickas CtopoHa NpoBOAUT HHCIIEKIHIO

Y KapaHTHUH.

Crarba 11
B cootBerctBuu ¢ nonoxenusmu Kouenuuu Kutaiickas CropoHa
He3aMenuTenbHo uHpopMupyetr Poccuiickyio CTopoHy B MUCEMeHHOH (opme
0 BONpOCaX, CBA3AHHLIX ¢ obecreyeHreM KapaHTHHA pacTeHHWH B OTHOLIEHHH
CEMSsIH JIbHA U NPUHATHIX (PUTOCAHUTAPHBIX Mepax.
[Ipn BbisiBnenun Kurakickoii CTopoHO# HapylueHH# (UTOCAHUTAPHbIX
TpeboBaHUil, yCTaHOBIEHHBIX 3akoHomaTenbcTBOM Kwuraiickoli HapoaHnoi

PECHYﬁﬂHKH, HITH oﬁnapymeﬂnﬂ BPEAHLIX OpPraHu3MoOB KapaHTHHHOIO i
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Kuraiickoit Haponnoii Pecnybnuku 3nauyenusi, Kuraiickas CropoHa Brpase
nposecT oOe33apakuBaHue, mepepabOTKy, BO3BpAT OTIPABUTENO WU
YHMYTOXX€HHWE  Takux mapTuii  cemssH jbHa. Kwuraiickas  Cropona
He3ameuTuTenbHO HHpopmupyeT Poccuiickyio CTOpoHy B MHUCEMEHHOH (opme
O BBISIBJIEHHBIX HAPYLUEHUAX U MPHHUMAEMBIX Mepax.

Ilpu HeoOxommumoctn CTOpoHBI co3manyT pabouyio rpynmy s
COBMECTHOM pa3paboTKu mpoueaypbl IPOBEPKH M pelleHHus: Bompoca o006
YCTPaHEHMH HapyLIeHHWH (PUTOCAHUTAPHBIX TPeDOBaHUM IPH MOCTABKE CEMSH
neHa. llocne ycraHoBineHHMS TNPUYMH W TPUHATHS KOPPEKTHPYIOUIMX Mep

MOCTaBKHU CEMSIH JIbHA, N0 corjiacoBaHuio CTOPOH, BO30OHOBIISIFOTCS.

Cratba 12
CorpynnnuectBo Ctopon B pamkax Hacrtosulero [Iporokona

OCYUICCTBIIACTCA B COOTBETCTBUH C 3aKOHOAATCIILCTBOM I'oCy1apCTB C'I‘OpOH.

Crarbs 13
Jlrobele criopsl ¥ pazHornacusi Mexjay CTOpoHAMH OTHOCHUTEBHO
TOJKOBAHHUS WM NpUMeHeHHs HacTosimiero IIpoTokona paspemaiorcs mMyTem

KOHCYNbTALMH U nieperoBopoB Mexay CTopoHamHu.

Cratea 14
[To nucemennoMy cornacuio CtopoH B Hactosumii [lporokon moryt

BHOCHTBCA U3MCHCHHA H NOIMOJIHCHHUSA.

Cratba 15
Hacrosumit Ilporokon BcTymaer B CHIYy C JAarhl €ro MOANMHUCAHUS
M JeiictByerT B TeueHue AByX jeT. [lo ucreyenum storo cpoka [Iporokon
aBTOMAaTUYECKH NPOJIEBAETCS Ha MOCIEAYIOLUIME JBYXJIETHHE MEPHO/bl, €C/IH

HH ofaHa u3 CTOpOH He yBeAOMHT B MUCbMeHHOH dopme apyryro CTopoHy
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O CBOEM HaMCPCHHH NPEKPATUTD €TI0 JICUCTBUE HE MEHEE YEM 3a IIeCTh MECHALIEB

110 MPEATNONaraeMoi JaThl NPEKpalleH s], YKa3aHHOW B YBEJIOMIIEHHH.

Cosepuiero B Ilexune 1 HosiOpst 2017 rona B ABYyX 3K3eMIUIAPax, KaK bl
Ha PYCCKOM, KMTAlCKOM M aHIJIMHCKOM S3bIKaX, NPHYEM BCE TEKCThl MMEIOT

OJIMHAKOBYIO cUily. B ciyyae pazHOUTeHHIH MCIOJIb3yeTCsl TEKCT Ha aHITTHIHCKOM

A3BIKE.
3a MuuucTepcTBO 3a 'naBHOe rocyaapcrBeHnoe
CeJILCKOIo X03AHCTBA ynpasJjieHHe 110 KOHTPOJIIO
Poccuiickoin ®Peaepaunu Ka4YecTBa, HHCNEKIHH H

kapanTuny Kuraiickon
Hapoanoii Pecnybinkn
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Ipunoxenne

k IIporoxoay mexay Munucrepcrsom
ceJibcKOro xo3siicrea Poccuniickoii @exepannu
u ['1aBHBIM rocyaapcTBeHHBLIM yHpaBJ/ieHHEM

0 KOHTPOJII0 KA4eCTBA, HHCNEKIHH 1

kapauTuny Kuraiickoit Hapoanon

Pecny6anku 0 puTOCAHHTAPHBIX TPeOOBAHHUSAX

K CeMEeHaM JIbHA, IKCIOPTHPYEMBbIM H3

Poccuiickoii ®enepaunu B Kuraiickyio

Hapoaunyio Pecnybimky

Cnucok BpeHBIX OPraHH3MOB CeMsiH JIbHA,
HMEIOIHX KapanTHHHOoe 3Ha4YeHue isi Karaiickon Croponsl

Myeosphaerella linicola
Ditylenchus dipsaci
Aphthona euphorbiae
Trogoderma glabrum
Trogoderma granarium
Trogoderma variabile
Trogoderma versicolor
Sitophilus granarius
Centaurea repens
Cuscuta spp.

Lolium temulentum
Ambrosia spp.
Orobanche spp.
Sorghum halepense (Aleppo sorghum and its hybrid seeds)
Solanum rostratum

Bunia sorientalis




Protocol between the Ministry of Agriculture of the Russian Federation
and the General Administration of Quality Supervision, Inspection and
Quarantine of the People’s Republic of China on Phytosanitary
Requirements for the Export of Flaxseed from the Russian Federation
to the People’s Republic of China

The Ministry of Agriculture of the Russian Federation and the General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China (hereinafier referred to as «the Sides»)

in order to safely trade Russian flaxseed to China, to ensure safety for
agriculture, forestry and ecology of China, on the basis of the pest risk
assessment,

following the provisions of the Convention between the Government of
the Russian Federation and the Government of the People’s Republic of China
on the quarantine and plant protection dates 26 June, 1995,

following the provisions of the International Plant Protection Convention
dated 6 December, 1951, as revised in 1997,

have agreed on the following:

Article 1

The Sides shall cooperate directly or through competent authorities with
a view to ensure the safety and compliance of phytosanitary requirements for
flaxseeds supplied from the Russian Federation to the People's Republic of
China.

The competent authorities for the implementation of this Protocol are:

From the Russian Side - the Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Supervision;

From the Chinese Side - Import and Export Food Safety Bureau of
General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of

the People's Republic of China.
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In case of a change of the competent authorities, the Parties shall

immediately inform each other.

Article 2
For purposes of this Protocol, Russian flaxseed Linum usitatissimum
refers to the seed of corresponding crop intended for food and/or food

processing but not for sowing.

Article 3

Flaxseed shall comply with phytosanitary requirements of the People’s
Republic of China and shall be free from any quarantine pests concerned by
the People’s Republic of China (according to the Annex of this Protocol), soil,
the other live insects.

The Russian Side shall take protective measures and monitor the pests
concerned by the Chinese Side in places of flaxseed production to reduce the
probability of occurrence.

The Russian Side shall carry out monitoring on Trogoderma glabrum,
Trogoderma granarium, Trogoderma variabile, Trogoderma versicolor,
Sitophilus granarius in flaxseed storage areas, large flax flea beetle Aphthona
euphorbiae in flaxseed processing and storage areas, and install traps at density
of 1 per 25 square meters.

If the Chinese Side requests, the Russian Side shall provide the Chinese

Side with the data on monitoring (trapping records).

Article 4
The production, process and storage facilities of flaxseed shall comply
with the obligatory requirements of the legislation of the Russian Federation in

the sphere of plant quarantine, grain and grain product quality and safety.
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The Competent authority of the Russian Side shall provide to the Chinese

Side the information on authorized producers, processors and grain storages,
exporting flaxseed to the People’s Republic of China, including names, address,
contact and responsible person of the enterprises in Russian and English. If
necessary, the Chinese Side shall send its experts to conduct an inspection of the
Russian flaxseed enterprises. According to the results of assessment and
inspection (in case of its conduction), the enterprises that meet the phytosanitary

requirements shall be registered by the Chinese Side.

Article 5
The export of flaxseed to the People’s Republic of China can be carried

out both in bulk and packed, preventing spillage during transportation.

Article 6
The packaging materials of flaxseed shall be free from quarantine pests.
The packaging materials for flaxseed shall be new, clean, hygienic and
air-permeable, in compliance with the phytosanitary requirements. Each package

shall be distinctly marked in Chinese «4<7/= fhjifE 4 A\ BRI E» («To the

People’s Republic of China» in Chinese) and contain information on flaxseed
place of production, name and business address of processor and exporter.
Abovementioned information can be applied to the package in the form of

adhesive label.

Article 7
Flaxseed shall be subject to quarantine phytosanitary disinfection before
export to ensure freedom from quarantine pests, and shall be accompanied by

a document confirming the quarantine phytosanitary disinfection.




Article 8
Before shipping, means of transportation for flaxseed shall be carefully
inspected for detection of any quarantine pests or other regulated quarantine
articles — weed seeds, live insects, as well as grain impurity, plant residues, soil

and other foreign matter.

Article 9

Before shipping, each batch of flaxseed is subject to quarantine
phytosantitary control from the Russian Side. For each batch of flaxseed in
compliance with requirements specified in this Protocol, the Competent
Authority of the Russian Side shall issue a Phytosanitary Certificate that in the
graph «Additional Declaration» contains the following: «This batch of flaxseed
meets the requirements specified in the «Protocol between the Ministry of
Agriculture of the Russian Federation and the General Administration of Quality
Supervision, Inspection and Quarantine of the People’s Republic of China on
Phytosanitary Requirements for the Export of Flaxseed from the Russian
Federation to the People's Republic of China» signed in Beijing on 1% November
2017, and complies with the phytosanitary requirements of the People's
Republic of China, and is free from the quarantine pests concerned by the
People's Republic of China.

The Competent Authority of the Russian Side shall provide the sample of
the phytosanitary certificate in advance to the Chinese Side for the prior

acquaintance and following control during the import of flaxseed.

Article 10
Upon arrival of each batch of flaxseeds to the entry port of China,

the Chinese Side shall conduct an inspection and quarantine.




Article 11

In accordance with the provisions of the Convention the Chinese Side
shall promptly inform the Russian Side in writing about the plant quarantine
issues in respect of flaxseed and phytosanitary measures that have been taken.

If case of detection by the Chinese Side of any violations of the
phytosanitary requirements established by the legislation of the People's
Republic of China, or detection of quarantine pests concerned by the People's
Republic of China, the Chinese Side has the right to carry out disinfection,
processing, return to the sender or destruction of such batches of flaxseed.
The Chinese Side shall immediately inform the Russian Side on the violations
detected and measures taken in writing.

If necessary, the Sides shall create a working group for cooperative
development of the procedure of examination and eliminating violations of
phytosanitary requirements for flaxseed export. After the determination of the
causes and establishment of the corrective measures, the export of flaxseed can

be resumed upon the agreement of the Sides.

Article 12
Cooperation of the Sides within the scope of this Protocol is conducted in

compliance the legislation of governments of the Sides.

Article 13
Any dispute arising from the interpretation or implementation of this
Protocol shall be settled amicably through consultation or negotiation between

the Sides.

Article 14
This Protocol may be amended or added by the mutual written consent of
the Sides.




Article 15
The Protocol will enter into force on the date of signature and remain
valid for a period of two years. Thereafter, it shall be automatically extended for
the consecutive two-year periods unless one of the Sides notifies the other Side
of its intention to terminate this Protocol by a notice in writing at least six

months prior to the date of the intended termination specified in the notification.

Signed in Beijing on 1 November 2017 in duplicate, each in Russian,
Chinese and English, all texts being equal authentic. In case of divergence of

interpretation, the English text shall be used.

On behalf of On behalf of the
the Ministry of Agriculture General Administration of Quality
of the Russian Federation Supervision, Inspection and

uarantine of the People’s Republic
of China

£-]
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Annex
to the Protocol between the Ministry of
Agriculture of the Russian Federation
and the General Administration of Quality
Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China on Phytosanitary
Requirements for the Export of Flaxseed from
the Russian Federation to

the People’s Republic of China

The list of quarantine pests concerned by the Chinese Side

Myeosphaerella linicola
Ditylenchus dipsaci
Aphthona euphorbiae
Trogoderma glabrum
Trogoderma granarium
Trogoderma variabile
Trogoderma versicolor
Sitophilus granarius
Centaurea repens
Cuscuta spp.

Lolium temulentum
Ambrosia spp.
Orobanche spp.
Sorghum halepense (Aleppo sorghum and its hybrid seeds)
Solanum rostratum

Bunias orientalis
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P RERE A E AR

Wk BEIR | Myeosphaerella linicola
EPRZEZELe th Ditylenchus dipsaci
WHRE Bk Aphthona euphorbiae
MPER; 3 Trogoderma glabrum

BPERE Trogoderma granarium
1Yt 2 8 Trogoderma variabile

OB R B Trogoderma versicolor
D% Sitophilus granarius

BWE RIS Centaurea repens

%4 ¥ J& Cuscuta spp.

#F{H Lolium temulentum

JKE (J&) Ambrosia spp.

¥|24J& Orobanche spp.
BEREHEETM Sorghum halepense (Johnsongrass and its
cross breeds)

R 2 Solanum rostratum

R RBFH¥ Bunias orientalis




